Memorandum of Understanding
Between
The Province of British Columbia of Canada
and
The Consulate General of
The People’s Republic of China
in Vancouver
To Establish a Dialogue Mechanism
The Province of British Columbia of Canada and the Consulate General of the People’s Republic of China in Vancouver, hereinafter
referred to as the “Participants”:
Recognizing the importance of continuing to strengthen their friendly relations in the spirit of mutual respect and cooperation;
Seeking to build on the foundation of friendly people-to-people, community and business relations that exists between them;
Wishing to formalize a dialogue and exchange; and
Committed to exploring the potential for expanding their mutually beneficial trade, investment and cultural links;
Have reached the following understanding:

AREAS OF COOPERATION
The Participants will seek to improve market access for trade and investment by:
• Exchanging information about trade and investment opportunities in each other’s markets and sectors;
•	Sharing publicly available information about government, institutional and business sector programs, projects and practices in each
of their countries;
• Exploring the potential for reciprocal trade and investment missions;
• Encouraging business and investor participation in each other’s trade and investment promotion forums and matching activities; and
• Facilitating contacts and networking opportunities for British Columbia and Chinese business leaders and investors.
The Participants identify the following initial sectors for cooperation, inter alia:
• Natural resources (natural gas, forestry, mining);
• Agri-foods;
• Technology, clean technology and green economy;
• International education;
• Innovation;
• Transportation infrastructure; and
• Tourism.
The Participants will also seek to promote cultural understanding and friendly people-to-people and community relations by:
• Encouraging joint cultural programming, exchanges, knowledge and information sharing in areas of common interest;
• Highlighting and promoting existing and new British Columbia-China sister city and sister province relationships; and
•	Collaborating on community outreach efforts to increase awareness of the importance and value of China-Canada bilateral relations.

COOPERATION FRAMEWORK
a. To facilitate regular information exchange and cooperation, the Participants have a shared intent to:
•	Engage in dialogue four times a year between British Columbia’s Minister of International Trade and Minister Responsible for the
Asia Pacific Strategy and Multiculturalism and the Consul General of the People’s Republic of China in Vancouver;
•	Hold working level sessions on a more frequent basis to support, coordinate and advance joint activities identified at the dialogue
meetings.
b. The first dialogue meeting will be held within three months of the signing of this Memorandum of Understanding.
c. The Participants will report annually on progress achieved under this Memorandum of Understanding.

OTHER CONSIDERATIONS
•	The Participants will each designate a representative for the coordination and efficient management of the activities under this
Memorandum of Understanding, and advise the other Participant within one month of the signing of this Memorandum of
Understanding.
• This Memorandum of Understanding is not legally binding.
•	The Participants will resolve differences in relation to this Memorandum of Understanding, including any question regarding its
interpretation or application, through consultation and consensus.
•	The Consulate General of the People’s Republic of China will implement the Memorandum of Understanding in accordance with
the Vienna Convention on Consular Relations and the Consulate Agreement between the Government of the People’s Republic of
China and the Government of Canada and within the mandate as Chinese Consulate General in Vancouver.

EFFECTIVE TERM
a. This Memorandum of Understanding will take effect on the date of its signature by both participants and will automatically renew every
three years;
b. The Participants may modify this Memorandum of Understanding by their mutual consent in writing;
c. Either Participant may terminate this Memorandum of Understanding by giving one month written notice to the other Participant.

Signed in duplicate this fourteenth day of April, 2014, at Vancouver, British Columbia, Canada,
in the English and Chinese languages, each version being equally valid.

For the Province of
British Columbia,
Canada

For the
CONSULATE GENERAL OF
the People’s Republic of China
IN VANCOUVER

Honourable Teresa Wat
Minister of International Trade
and Minister Responsible for
the Asia Pacific Strategy and Multiculturalism

Her Excellency Liu Fei
Consul General of the
People’s Republic of China
in Vancouver

